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BAO HIEM XA HOI .........cocoouu.... CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIAL SECURITY OFFICE OF...... Poc 1ap - Tu do - Hanh phiic
BAO HIEM XA HOI ... THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
SOCIAL SECURITY OFFICE OF Independence - Freedom - Happiness
SO e, JQD-BHXH e, , ngay ...... thang ...nam ...
[ /IQD-BHXH ,day....... month....... year.....

THONG BAO
Vé viéc chi tra lwong huu, tro cip BHXH

NOTICE
On payment of pension and social insurance allowances
KINA G ONE/BA ettt

TO MU /MS.: oo e e
Dia chi: .o —————
AAAVESS: .. eoe e o e e e e e e e e e e

Ba0 hiém X hOi.....coveeeeeeeeresirans da chuyén hd s0..... (1) ceveeevereeneee. cua
ONG/BA......ccv e MasOBHXH...........oooviiiiiiii... dén
Bao hiém Xa hoi .........ccccevvvvvviieeiieieeeeee,

The Social Security Office  of............transferred  the  dossier of
Mr./Ms............ v eve e WIth the social insurance book’s number: ...... ... ...

to the Social Security Office of..............
Tran trong kinh moi Ong/Ba QN e, dé nhan ché do.

We would like to invite you fo........ccccoouvveveiieeeaennn.to receive you
pension/allowances.

Thoi gian: tir..... dén....

Receiving time: From... ... fo......

Khi di, d& nghi mang theo gidy to tiy than c6 anh.

Please bring the proof of your identity with photo upon arrival.
S6 dién thoai 1ién 1aC: (2) c.vvveveeeeereieceens /.

Contact number: (2)..........cccccccveeeee o/

Noi nhan: TL. GIAM POC
- Nhu trén; ’ 3)
'LIIUI Hé théng. ........... :..:, ..... (
Place of receipt: (Ky so)

- As stated above



- Recorded Director Assistant

(Digital signature)

Ghi chu:
(1) Néu 1a luong huu thi ghi luong huu; néu la trg cAp BHXH hang thang thi ghi r6 tén loai
tro cap;
(2) Ghi sé dién thoai cua BHXH huyén hodc cua dai dién chi tra.
(3) Néu Bo6 phan mét ctra chuyén huong thi ghi Truong Bo phan mot cia, néu Bo phan

Ché d6 BHXH thi ghi Truéng Bo phan Ché do BHXH; tuong tu néu Phong TN-Tra KQ hodc
Phong Ché d6 BHXH chuyén hudng thi ghi chire danh 1anh dao Phong.

Note:

(1) To write pension if the payment is pension; to write the name of the allowance if the
payment is a monthly social insurance allowance;

(2) To write the phone number of the district-level social insurance agency or its
representative.

(3) If a one-stop-shop section transfers the place of pension/allowance receipt, to write
Director of the one-stop-shop section, if it is done by the social insurance regime section,
to write the director of the social insurance regime section; similarly, if it is done by the
dossier receipt and result notification division or the social insurance regime division, to
write the title of the head of such division.

Truong hop 6 si khac nhau vé cach hiéu giiza tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban, tiéng Viét
la ngdn ngi# chinh va la can cir phdp Iy dé giai quyét tranh chdp./ If there are differences
understanding between Vietnamese and English in this paper, VietNamese will be considered the
primary language and legal basis to resolve the dispute.



